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AVVERTENZE e SICUREZZA
Il presente manuale di istruzione costituisce parte integrante del prodotto: assicurarsi che sia sempre a corredo 
dell’apparecchio, anche in caso di cessione ad un altro proprietario o utente, oppure di trasferimento su un altro 
luogo.
In caso di suo danneggiamento o smarrimento richiedere un altro esemplare al servizio tecnico di zona. Questo prodotto dev’essere destinato 
all’uso per il quale è stato espressamente realizzato.
E’ esclusa qualsiasi responsabilità contrattuale ed extracontrattuale del costruttore per danni causati a persone, 
animali o cose, da errori d’installazione, di regolazione di manutenzione e da usi impropri.
L’installazione deve essere eseguita da personale qualificato e/o assistenza tecnica del costruttore, il quale 
si assumerà l’intera responsabilità dell’installazione definitiva e del conseguente buon funzionamento del 
prodotto installato.
E’ necessario tenere in considerazione anche tutte le leggi e le normative nazionali, regionali, provinciali e 
comunali presente nel paese in cui è stato installato l’apparecchio.
Non vi sarà responsabilità da parte del fabbricante in caso di mancato rispetto di tali precauzioni.
Dopo aver tolto l’imballo, assicurarsi dell’integrità e della completezza del contenuto. In caso di non rispondenza, rivolgersi al rivenditore da 
cui è stato acquistato l’apparecchio.

Per la sicurezza è bene ricordare che:
•	 Non lasciare gli elementi dell’imballo alla portata dei bambini o di persone diversamente abili non assistite.

ITALIANO

MANUTENZIONE E CURA
IMPORTANTE:  LA MANUTENZIONE DEVE ESSERE ESEGUITA ESCLUSIVAMENTE AD APPARECCHIO FREDDO. Si possono 
usare esclusivamente parti di ricambio espressamente autorizzate ed offerte  da La NORDICA S.p.A. In caso di bisogno Vi 
preghiamo di rivolgerVi al Vs rivenditore specializzato. L’ APPARECCHIO NON PUÒ ESSERE MODIFICATO!

PRODOTTI SMALTATI
Per la pulizia delle parti smaltate usare acqua saponata o detergente Neutro NON abrasivo o chimicamente NON aggressivo, a freddo.

DOPO LA PULIZIA NON LASCIARE ASCIUGARE L’ACQUA SAPONATA O IL DETERGENTE, PROVVEDERE ALLA LORO RIMOZIONE 
IMMEDIATAMENTE. NON USARE CARTA VETRATA O PAGLIETTA IN FERRO.
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WARNINGS AND SAFET Y
This instructions manual is an integral part of the product: make sure that it always accompanies the appliance, even 
if transferred to another owner or user, or if transferred to another place.
If it is damaged or lost, request another copy from the area technician. This product is intended for the use for which it has been purposely 
designed.
The manufacturer is exempt from any liability, contractual and extracontractual, for injury/damage caused to 
persons/animals and objects, due to installation, adjustment and maintenance errors and improper use.
Installation must be performed by qualified staff and/or by the manufacturer’s technical staff, who are 
fully responsible for the permanent installation and consequent proper operation of the product installed.
One must also bear in mind all laws and national, regional, provincial and town council Standards present 
in the country in which the appliance has been installed.
The manufacturer cannot be held responsible for failure to comply with such precautions.
After removing the packaging, ensure that the content is intact and complete. Otherwise, contact the dealer where the appliance was 
purchased.

For safety purposes please remember that:
•	 Do not leave the packaging elements within reach of children or unassisted disabled persons.

MAINTENANCE AND CARE
IMPORTANT: THE MAINTENANCE MUST BE CARRIED OUT ONLY AND EXCLUSIVELY WITH COLD DEVICE. You should only 
use spare parts approved and supplied by  La NORDICA. Please contact your specialized retailer if you require spare parts. YOU 
MUST NOT MAKE ANY CHANGES TO THE DEVICE!!!

ENAMELLED PRODUCTS
For the cleaning of enamelled surfaces use soap water or not aggressive and not chemically abrasive detergents. 

After the cleaning do NOT let soapy water or any cleanser dry but remove them immediately.
DO NOT use sandpaper or steel wool.
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SICHERHEITSHINWEISE
Diese Bedienungsanleitung ist fester Bestandteil des Produktes: Vergewissern Sie sich, dass sie stets beim Gerät bleibt, 
auch im Falle einer Übereignung an einen anderen Eigentümer oder Benutzer oder des Umzugs an einen anderen Ort.
Bei Beschädigung oder Verlust bitte beim Gebietskundendienst ein weiteres Exemplar anfordern. Dieses Produkt darf nur zu dem Zweck 
eingesetzt werden, für den es ausdrücklich gebaut wurde.
Jegliche vertragliche oder auSServertragliche Haftung des Herstellers ist ausgeschlossen, wenn aufgrund von 
Fehlern bei der Installation, Regulierung und Wartung oder unsachgemäSSer Verwendung Schäden an Personen, 
Tieren oder Dingen hervorgerufen werden.
Die Installation muss durch Fachpersonal und/oder den technischen Kundendienst des Herstellers 
durchgeführt werden, das/der die volle Verantwortung für die endgültige Installation und den sich daraus 
ergebenden guten Betrieb des installierten Produkts übernimmt.
Beachtet werden müssen auch sämtliche Gesetze und Vorschriften, die auf Landes-, Regional-, Provinz- und 
Gemeindeebene in dem Land gelten, in dem das Gerät installiert wird.
Der Hersteller ist im Falle der Nichtbeachtung dieser VorsichtsmaSSnahmen in keiner Weise haftbar.
Nach dem Entfernen der Verpackung prüfen, ob der Inhalt unversehrt und komplett ist. Sollten Unregelmäßigen bestehen,
wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Gerät gekauft haben.
Alle elektrischen Komponenten, die am Ofen vorhanden sind und dessen korrekten Betrieb gewährleisten, dürfen ausschließlich durch 
Originalersatzteile von einem autorisierten Kundendienstzentrum ersetzt werden.

Im Sinne der Sicherheit sollten Sie an folgendes denken:
•	 Lassen Sie die Verpackungsteile nicht unbeaufsichtigt in der Reichweite von Kindern oder behinderten Personen 

liegen.

WARTUNG UND PFLEGE
WICHTIG :  DIE WARTUNG UND PFLEGE MUSS AUSSCHLIESSLICH BEI KALTER AUSRÜSTUNG AUSGEFÜHRT WERDEN. Es 
dürfen ausschließlich Ersatzteile benutzt werden, die ausdrücklich von der  La NORDICA genehmigt wurden. Falls nötig, wenden 
Sie sich an einen unserer spezialisierten Händler. AN DEM GERÄT DÜRFEN KEINE VERÄNDERUNGEN VORGENOMMEN 
WERDEN!

EMAILLIERTE PRODUKTE
Zur Reinigung der lackierten Teile Seifenwasser oder andernfalls nicht abreibende oder chemisch aggressive Reinigungsmittel verwenden.

Seifenwasser und Reinigungsmittel nach der Säuberung NICHT trocknen lassen, sondern sofort 
wegräumen. Verwenden Sie keine Metallwolle oder Schleifpapiere.
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Mises en garde et SÉCURITÉ
Ce manuel d’instructions fait partie intégrante du produit : s’assurer qu’il accompagne toujours l’appareil, même en 
cas de cession à un autre propriétaire ou utilisateur ou en cas de transfert à un autre emplacement.
Si ce manuel devait être abîmé ou perdu, en demander un autre exemplaire au service technique le plus proche. Ce produit doit être réservé 
à l’usage pour lequel il a été expressément réalisé.
Toute responsabilité contractuelle et extra-contractuelle du fabricant, en cas de dommages causés à des personnes, 
animaux ou biens, dus à des erreurs d’installation, de réglage, de maintenance et d’utilisations incorrects, est exclue.
L’installation doit être exécutée par un personnel qualifié ou l’assistance technique du fabricant qui 
assumera l’entière responsabilité de l’installation définitive et par conséquent le bon fonctionnement du 
produit installé.
Il faut respecter toutes les lois et règlementations nationales, régionales, provinciales et communales 
existant dans le pays où l’appareil a été installé.
En cas de non-respect de ces précautions, la société Extraflame S.p.A n’assume aucune responsabilité.
Après avoir enlevé l’emballage, s’assurer que le contenu est intact et qu’il ne manque rien. Le cas échéant, s’adresser au revendeur auprès 
duquel l’appareil a été acheté.

Pour la sécurité, veuillez noter qu’ :
•	 Ne pas laisser les éléments de l’emballage à la portée des enfants ou de personnes handicapées, non assistés.

ENTRETIEN ET SOIN
IMPORTANT: ENTRETIEN ET SOIN QUI NE PEUT AVOIR LIEU QU’AVEC L’APPAREIL FROID. Utiliser exclusivement des pièces 
de rechange expressément autorisées et offertes par  La NORDICA. En cas de besoin, nous vous prions de vous adresser à votre 
revendeur spécialisé. L’APPAREIL NE PEUT PAS ÊTRE MODIFIE!

PRODUITS ÉMAILLES
Pour le nettoyage des parties peintes, utiliser de l’eau savonneuse ou des détergents NON abrasives ou chimiquement non agressifs.

NE PAS laisser sécher de l’eau savonneuse ou de détergent après le nettoyage. Il faut pourvoir à  es faire 
enlever immédiatement. NE PAS utiliser papier de verre ou paillète en fer.
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ADVERTENCIAS y SEGURIDAD
Este manual de instrucciones constituye parte integrante del producto, asegúrese de que acompañe siempre al 
equipo, incluso en caso de cesión a otro propietario o usuario, o bien al transferirlo a otro lugar.
En caso de daño o pérdida solicite otro ejemplar al servicio técnico de la zona. Este producto debe estar destinado al uso para el que ha sido 
realizado.
Se excluye cualquier responsabilidad contractual y extracontractual del fabricante por daños causados a 
personas, animales o cosas, por errores de instalación, de regulación, de mantenimiento y por usos inapropiados.
La instalación la debe realizar personal cualificado y/o la asistencia técnica del fabricante, el cual asumirá 
toda la responsabilidad por la instalación definitiva y por el consiguiente buen funcionamiento del producto 
instalado.
Es necesario tener en consideración también todas las leyes y las normativas nacionales, regionales, 
provinciales y municipales presentes en el país donde se instala el equipo.
El fabricante no se responsabilizará en caso de incumplimiento de estas precauciones.
Después de quitar el embalaje, asegúrese de la integridad del contenido. Si detecta anomalías, diríjase al vendedor donde ha comprado el 
equipo.

Por seguridad, recuerde lo siguiente:
•	 No deje los elementos del embalaje al alcance de los niños y de personas discapacitadas sin supervisión.

MANTENIMIENTO Y CUIDADO
IMPORTANTE: El mantenimiento y cuidado debe ser efectuada exclusivamente con el aparato frío. Se pueden utilizar 
exclusivamente piezas de repuesto autorizadas y entregadas por  La NORDICA. En caso de necesidad diríjase a su revendedor 
especializado. ¡EL APARATO NO SE DEBE MODIFICAR!

PRODUCTOS ESMALTADOS
Usar agua con jabón o detergentes no abrasivos o químicamente agresivos para limpiar las partes esmaltadas. 

Luego de la limpieza NO se deje secar el agua enjabonada o el detergente, proveer enseguida a la remociòn. 
NO utilice papel de lija o lana de acero.
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DIMENSIONES.DIMENSIONS.MASSE.DIMENSIONS. SHEETS.DIMENSIONI.

ITALIANO

6016791 STEEL 3 lati 
L 700 mm

Inserto 70 Ventilato •
Inserto 70 L •

6016899 STEEL 4 lati 
L 800 mm

Inserto 50V P30 •
Inserto 80 Crystal •
Focolare 80 Bifacciale Hybrid • x1

Focolare 80 Crystal •
Focolare 80 Idro DSA •

6016798 STEEL 4 lati 
L 700 mm

Inserto 70 Crystal •

6118291 STEEL 4 lati 
L 900 mm

MONOBLOCCO 90 PA •
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ITALIANO

6016099 STEEL 4 lati 
L 1000 mm

Inserto 100 Crystal •
Focolare 100 Bifacciale •
Focolare 100 Bifacciale Hybrid • x1
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x 4

x 8

6016791 STEEL 3 - L 700 mm

6016798 STEEL 4 - L 700 mm

ITALIANO

Inserto 70 Ventilato

Inserto 70 L

Inserto 70 Crystal
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x 10

x 8

6016899 STEEL 4 - L 800 mm

ITALIANO

Inserto 50V P30

Inserto 80 Crystal

Focolare 80 Bifacciale Hybrid

Focolare 80 Crystal

Focolare 80 Idro DSA
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6118291 STEEL 4 - L 900 mm

ITALIANO

MONOBLOCCO 90 PA
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x 8

HYBRID

6016099 STEEL 4 - L 1000 mm

ITALIANO

Inserto 100 Crystal

Focolare 100 Bifacciale

Focolare 100 Bifacciale Hybrid
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MADE IN ITALY
design & production

La NORDICA S.p.A.     Via Summano, 104    36030 - MONTECCHIO PRECALCINO (VI) - ITALY
 +39.0445.804000   -    +39.0445.804040   -     info@lanordica.com   -    www.lanordica-extraflame.com

Il fabbricante si riserva di variare le caratteristiche e i dati riportate nel presente fascicolo in 
qualunque momento e senza preavviso, al fine di migliorare i propri prodotti.

The manufacturer reserves the right to vary the characteristics and the data reported in this pamphlet 
at any moment and without notice, in order to improve its products.

Le fabricant se réserve le droit de modifier les caractéristiques et les données reportées dans ce 
manuel à tout moment et sans préavis, dans le but d’améliorer ses produits.

Der Hersteller behält sich vor, die in den vorliegenden Unterlagen wiedergegebenen Eigenschaften 
und Daten zu jedem beliebigen Zeitpunkt und ohne Vorankündigung zu ändern, um seine Produkte zu 

verbessern. 

El fabricante se reserva el derecho a modificar las características y los datos contenidos en el 
presente manual y sin previo aviso, con el objetivo de mejorar sus productos.

PER CONOSCERE IL CENTRO ASSISTENZA PIU’ VICINO CONTATTARE IL PROPRIO RIVENDITORE O CONSULTARE IL SITO 
WWW.LANORDICA-EXTRAFLAME.COM

TO FIND THE SERVICE CENTRE NEAREST TO YOU CONTACT YOUR DEALER OR CONSULT
THE SITE WWW.LANORDICA-EXTRAFLAME.COM

POUR CONNAÎTRE LE CENTRE D’ASSISTANCE LE PLUS PROCHE CONTACTER VOTRE REVENDEUR OU CONSULTER LE SITE 
WWW.LANORDICA-EXTRAFLAME.COM

NEHMEN SIE, UM IHR NÄCHSTLIEGENDES KUNDENDIENSTZENTRUM ZU KENNEN, KONTAKT MIT IHREM HÄNDLER AUF 
ODER KONSULTIEREN SIE DIE WEBSEITE WWW.LANORDICA-EXTRAFLAME.COM

PARA CONOCER EL CENTRO DE ASISTENCIA MÁS CERCANO CONTACTAR A SU REVENDEDOR O CONSULTAR EL SITIO 
WWW.LANORDICA-EXTRAFLAME.COM
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